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CHAUDI ÈRES “ I D É A L ”
SECTI  O N N ÉES

POUR V A P E U R .  SÉ R I E  “  C--2 ”
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429 4 80 0,075 570 1,75 17.500 315 23,5 830
520 5 100 0,100 690 2,20 22.000 400 29,5 965
620 6 120 0,125 810 2,65 26.500 480 35,5 1 . 1U 0
720 1 140 0,150 930 3,10 31.000 560 41,5 1 .235

La contenance indiquée ici s'entend la Chaudière remplie d'eau jusqu’à 
la ligne d'eau.

Pour tous renseignements sur les Barreaux de Grille, Taraudages Spéciaux, 
Accessoires, Pièces d Agrandissement, etc., voir pages 94 à 108.
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CHAU DI ÈRES “ I D É A L ”
SECT I ONNÉES

P O U R  V A P E U R .  S É R I E  “  C=3 ”
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C HA U D I È R E S  “  I DÉ A L
SECT I ONNÉES

P O U R  V A P E U R ,  S É R I E  “  C=4 ”
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CHAUDI ÈRES  “ I D É A L ”
SECT I ONNÉES

P O U R  V A P E U R .  S É R I E  “  C=5 ”
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CH AUDI  ÈRES “  I DÉAL
SECTI ONNÉES

POUR V A P E U R .  SÉ R I E  “  C=5 ”

91

Pour augmenter la hauteur du cendrier, nous recommandons, si possible, 
de creuser une petite fosse, comme l’indique le croquis ci-dessus.
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5 5 0 950 850 1250 900 1200 2-4 (100 110)
6 5 0 1160 1050 1450 900 1200 2-4 (100 110)
7 5 0 1370 1250 1650 900 1200 2-4 (100 110)
8 5 0 1580 1500 1900 900 1200 3-4 (100 110)
0 5 0 1790 1700 2100 900 1200 3-4 (100 110)

1 0 5 0 2000 1850 2300 900 1200 3-4 (100 110)

A  moins d avis contraire, toutes les Chaudières sont livrées avec orifices d'après le 
tableau ci-dessus. et des bouchons sont fournis pour fermer les orifices de retour en 
excès.

A  chaque prise ou orifice de départ, au-dessus de la Chaudière, correspond un orifice 
de retour, situé de chaque côté de la Chaudière, à la partie inférieure. Toute modifica­
tion dans les orifices devra être spécifiée bien distinctement lors de la commande.



SECTION ARRIÈRE 
CHAUDIÈRE SERIE C i

Peur [n u  Chaude  ,

SECTION in t e r m é d i a i r e  
CHAUDIÈRE SERIE "C

Pour lu  u Chaude

SECTION INTERMÉDIAIRE
AVCC PRIS»O

CHAUDIERE SERIE C -2  '
Pour Cnn C U auar

SECTION AVANT 
CHAUDItHI SERIE C l>

P eur Càu Chaude
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C H A U D I È R E S  •‘ I D É A L ” S E C T I O N N É E S  

Pour Eau Chaude (Planche 3).
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SfCIION IN1EHMÉPIAIRE AVEC PRIEES 
CHAUDIERE S E R IE  "C -6

vat'tiur

S E C T I O N  A V A N T  
CHAUDIERE SERIE C 2

Pour Vtpcvr

SECTION AHKIERE 
CHAUDIERE SfHIÊ 'C  A

j ' j i . r  vapeur

SEC TIO N  IN TtH M ED IA IttE  
CHAUDIERE SE Mit C .<

i  tpHf Vdp*t*T'
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C H A U D I E R E S  “  I D É A L  *’ S E C T I O N N É E S

Planche 5.
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P I È C E S  DE R E C H A N G E
P O U R  C H A U D I È R E S  '* I D É A L  "  S E C T I O N N É E S

Afin de faciliter les commandes de pièces de rechange, nous avons groupé, dans Cette partie de notre Catalogue, toutes les indications 
susceptibles d être utiles à nos Clients. Les planches pages 90 a 93, donnent la reproduction photographique de toutes les pièces des 
Chaudières “ ID E A L  ” Sectionnées, et chaque illustration porte un numéro d'ordre concordant avec le numéro de la liste des prix.

Nous prions nos Clients de bien vouloir se référer aux indications des colonnes A , B, C, placées en regard de chacun des noms 
des pièces de rechange.

La colonne A  indique le numéro de la planche.

La colonne B indique le paragraphe des Considérations Générales qu'il esL utile de consulter avant de commander les pièces de 
rechange. Ce paragraphe donne tous les renseignements permettant de joindre à la commande les indications nécessaires pour que 
1 ordre puisse être exécuté sans erreur et sans retard.

La colonne C indique le numéro d'ordre que porte la pièce sur la planche.
Nous prions également nos Clients d’indiquer autant que possible :
I ' Le numéro venu de lonte de la pièce à remplacer ;
2° Le numéro de la Chaudière ;
3° Le numéro de série que porte une petite plaque de laiton fixée sur la porte de chargement de la Chaudière.
N. B. Nous recommandons de spécifier bien exactement 1 O U TE S  les pièces désirées et d’indiquer si nous devons également 

fournir les vis de fixation ou les boulons.

Exemple : Une porte de nettoyage supérieure, à droite, pour Chaudière n° 6-10 avec contre-plaque et vis de fixation ; fig. 13 et 14.
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NUM ÉROS DES C H AU D IÈ R E S

B C D ÉSIG NATIO N  DES PIÈCES 424 k 117 535 4 838 545 4 848 555 à 1051
420 i  720 530 4 830 540 à 840 550 à 1050

Fr. Fr. Fr. Fr.
Section avant, eau chaude - . la. pièce. 120 - 170 » 270 - 435 »
Section avant, va p eu r .............................................. 136 <• 190 •• 300 " 485 »
Section intermédiaire, sans prises, eau chaude ■ » 95 » 160 •* 250 « 4JS m
Section intermédiaire, sans prises vapeur- •• 120 ■■ 180 . 270 ■■ 460 ■■
Section intermédiaire, avec prises, eau chaude - >• 100 i' 170 » 265 » 440 ■
Section intermédiaire, avec prises, vapeur- . . >• 125 ■■ 190 » 230 h 475 *■
Section arrière, eau chaude.........................................  *> 125 i. 190 - 310 " 480 ■
Section arrière, vapeur............................................... •> 140 ” 215 - 340 " 495 *•

19 10 Bague d assemblage supérieure, eau chaude . . . .  •» 2 ï* 2.50 2.5Q 3 »
10 Bague d assemblage inférieure, eau chaude - . » 1 .50 2 ■■ 2 50 3 »
9 Bague d assemblage supérieure, vap eu r..................... » 6.25 fi 25 6 25 6 25

10 Bague d assemblage inférieure, vapeur . . . . 1.50 2 ■■ 2.50 3 -

12 Boulons d assemblage avec ccrous et rondelles pour
Chaudière à 4 sections..................... ..... Je jeu de 4. 10 »

Boulons d'assemblage avec écrous et rondelles pour
Chaudière à 5 sections.................................... 10.60 11 25 13.50 21.50

Boulons d assemblage avec écrous et rondelles pour
Chaudière â 6 sections . ..................... 11.20 12 25 15 - 24 r

Boulons d assemblage avec écrous et rondelles pour
Chaudière à 7 sections.........................................  •> 11.80 13.25 16,50 25 50

Boulons d assemblage avec écrous et rondelles pour
Chaudière à 8 sections . . . . . . . . 14 25 18 - 29 ■■

Boulons d’assemblage avec écrous et rondelles pour
Chaudière à 9 sections ..........................................  •> . . .  . ....... 19 50 31.50
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NUM EROS DES C H AU D IE R E S

A B C D ÉSIG NATIO N  DES IMÉCES 424 à 727 535 à 838 545 à 848 555 à 1051
420 i» 720 530 à 830 540 à 840 550 a 1050

Fr. Kr. Fr* Fr.
Boulons d’assemblage avec écrous el rondelles pour

Chaudière à 10 sections - . . . .  • • le jeu de 4. . .... 34 -

5 13 Porte de nettoyage supérieure, à droite ou à gauche- • la pièce. 3 ■ 4.25 7 ■■ 7.75
S 14 Contreplaqué de porte de nettoyage supérieure, à droite

ou à gau che...............................  . . . .  » 2,75 3 75 s » fi H
5 13 Oreille de porte de nettoyage supérieure . . . .  >* 1 -- 1 - 1.25 2.50
3 16 Mentonnet» des portes de nettoyage supérieures .. 50 » 50 " 50 » 50
5 17 Porte de nettoyage inferieure, a gauche ou a droite . 3 B 11.50
5 18 Contreplaqué de porte de nettoyage inférieure, à droite

ou a gauche ■ . 3 - 11 ,50
15 Oreille de porte de nettoyage inferieure - t . « 1 ,25 1 .25

5 20 Mentonnet de porte de nettoyage inférieure - 50 - 50

5 12 21 Porte de chargement ....................  • • " 3 75 5 50 9 - S »
5 22 Mentonnet de porte de chargement . . . . - 50 " 50 » 50 .. 50
5 23 Registre de porte de chargement 50 » 50 »  50 •• 50

Bouton de glissière, avec écrou- « 15 15 »  15 » 15
5 24 Contreplaqué de porte de chargement - • - 3.25 4 ■■ 9 - 7 »
5 25 Oreille de porte de chargement - - • • 25 A » 75 25 A •• 75 25 B 1 25 25 B 1,25
S 34 Poignée en RI de fer. . . .  . . » ii 50 « 50 " 50 it 50

Vis de fixation pour contreplaqués, oreilles et mentonnets. " ■' 15 " 15 -• 15 » 15
5 18 26 Plaque de nom. avec vis • • " 2 - 2 2 - 2 -

Plaque d'adresse, avec vis - .................... 2 » 2 - 2 - 2 a
6 23 Axes des portes de nettoyage et de chargement - " “ 25 *■ 25 - 25 25
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S
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11 30
9 31

32
33
34
35

10 36
11 37

240
39
40
41
42

43
44

45

46
Al

48

Poriu du chargement complète Coatis plaque de nom et 
d’adresse) ..........................................

Devant de base, sans portes, etc.
Porte d’allumage.....................
Contreplaqué de porte d'allumage 
-VIentonnei de porte d'allumage 
Loquet de porte d'allumage 
Axe de porte d’allumage •

Porte de cendrier ouverte 
Porte d admission d’air • 
Crémaillère, avec vis 
Porte de cendrier pleine 
Menlonnet de porte de cendrier 
Loquet de porte de cendrier 
Axe de porte de cendrier

Plaque pour passage de bielle...............................
Taquet d'arrêt de b ia l le . ................................
Vis de fixation pour contreplaqués, menlonncls, loquets.

plaques et taquets ................................................
Support de mouvement • . . .
Boulons et écrous .....................  . .
Chape, . .....................  . . .
Pistolet . . .  .....................
Boulons et écrous pour chape et pistolet . . .

Rallonges de base pour I section ) 
Rallonges de base pour 2 sections 
Rallonges de base pour 3 sections )

vo:r page 107

la pièce. 8.35 10.75 19 25 19.25

» 9.25 15 75 21 50 29 w
H 1.65 2 65 3 - 4 »
il 2 a 3 a 3.50 4 75
11 >* 40 - 40 -.40 >- 40
" » 50 ■■ 50 ■■ 50 .. 50
If » 25 " 25 -.25 « 25

5.50 5. 75 7 i» 7.50
*' 1.25 2 ■ 3 ■■ 4 u
H » 35 *■ 35 *• 35 - 35

3.25 5 » 6.50 6.50
" ■' 40 » 40 - 40 - 40
41 " 50 » 50 ■■ 50 •< 50
*1 - 35 - 35 ■■ 35 » 35

• 25 " 25 ■ 25 » 25
>p >■ 25 » 25 •• 25 '■ 25

»* » 15 ■ 15 * 15 >■ 15
>i »  70 •• 70 ■■ 70 " 70

le jeu de 4. ■ 60 » 60 - 60 - so
la pièce. t< 70 »  70 »  70 # 70

>1 2.25 2 25 2.50 2.50
- 15 ■’ 15 - 15 - 15

le jeu de 2. 15 « 22 b 29 » 40 -
30 ■> 44 - 58 » ao -

' 1 45 •> 66 .. 87 » 120 T
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A B C D É SIG NATIO N  DES PIÈCES

NUiV

424 à 727 
420 à 720

IÊROS DEî

535 à 838 
530 à 830

CHAUDI1

545 à 848 
540 à 840

;r e s

555 à !051 
550 3 1050

Fr. Fr. Fr. Fr.
Côtes de base pour 4 sections.................................... le jeu de 2. 56

5 49 Côtés de base pour 5 sections.................................... 1» 67 *t 101 » 143 » 143 *■
Côtes de base pour 6 sections.................................... |» 79 » 116 - 168 » 183 >-
Côtés de base pour 7 sections.................................... 11 90 » 131 i> 193 223 ■*
Côtés de base pour 8 sections.................................... II 101 * 14S * 218 •• 263 >•
Côtés de base pour 9 sections.................................... !■ , t , , 303
Côtés de base pour I0 section s............................... M ___ . t , , 343 j.
Boulons et écrous pour assembler rallonges, côtés.

devants et plaques arrière de base.................... la pièce. » 15 - 15 » 15 >■ 15

Plaque arriére de base, modèle plein.......................... Il 9.50 13 » 16 " 19 ■■
5 10 50 Plaque arrière de base, modèle ouvert . . . . . SI 7.30 10 » 12 M 18 ■<
5 51 Cadre de porte d'admission d’air pour plaque arriére de
6 b a s e ................................................................... 0 4 -■ 4 75 5.25 7.50
6 52 Porte d admission d air pour plaque arrière de base ■ 1 25 2 » 2.25 2.80
5 53 Plaque pour passage de bielle.................................... ii »> 25 ■■ 25 - 25 i> 25
5 54 Couvre-joint pour plaque arrière . . . . . I* 1 50 2 » 2.50 3 -

55 Vis de fixation pour cadre, plaque et couvre-joint if 15 » 15 » 15 *' 15

6 13 56 Base de boite de fu m é e ......................................... ii 7 » 7 » 10 ■■ 12,50
Vis de fixation........................................................ i» n 15 *' 15 .. 15 » 15

6 5? Plaque registre.........................................  . » 1.40 2.30 3.90 3 90
6 58 Axe de registre SI » 00 - 80 80 *■ 80
6 59 Levier de registre ■ , - » 50 j. 50 ■■ 50 »  50
5 60 Ressort ■ . . .  . . . .  . . . i* " 20 ■■ 20 é 20 «  20



6 61 Corps de boite de fumée . . . . . . . . . la pièce. 9.25 13 -- 22 50 22.50

6 62
Boulons et écrous...................... ............................... le jeu de 4. -> 60 - 60 - 60 a 60
Couvercle sans porte de coupe-tirage.......................... !.i pièce. 1.50 3.25 4.25 4 2S

6 63
Boulons et écrous • ................................................ le Jeu de 4 60 » 60 »  60 .. 60
Porte de coupe-tirage................................ . la pièce. 1 ■' 1 e 2.40 2 40

2 240 Crémaillère avec vis • ..................................... H »  35 35 - 35 ■ ■ 35

13
64 Taquet d'arrêt pour levier - . . . 11 >■ 20 - 20 « 20 20

Boite de fumée complète . . .  ..................... la pièce. 23.50 29 50 46 » 45 »

6 14 65 Barreau de grille oscillant..................................... ri 7.95 10 >- 19 25 32.25

14
(Pour les prix des jeux de barreaux, voir page 108.)

5 Barreau de grille droit pour Chaudière à 4 sections 4k 5 75

66
Barreau de grille droit pour Chaudière à 5 sections JI 7 35 8 50 9.50 10.50

5 Barreau de grille droit pour Chaudière à 6 sections I I 9 » 11 » 12 50 14 »
Barreau de‘grille droit pour Chaudière â 7 sections i . 10.55 13,50 15.50 17.50
Barreau de grille droit pour Chaudière à 8 sections r i 15 - 18 50 21 ■
Barreau de grille droit pour Chaudière à 9 sections le ieu de 2. «  S i , , , , i .  . 25 >■
Barreau de grille droit pour Chaudière à 10 sections. 29 -

15
(Pour les prix des jeux de barreaux droits, voir page 108). 

Support de milieu pour barreaux droits..................... la pièce. . . . 12 ■■ 20 * 36

Bielle pour barreaux oscillants. Chaudière à 4 sections H 4.50

67
Bielle pour barreaux oscillants. Chaudière à 5 sections . H 5.75 7 25 7.75 - 10.25

6 Bielle pour barreaux oscillants. Chaudière à 6 sections - » 7 - 8.75 9.25 -2 111 .*
Bielle pour barreaux oscillants. Chaudière à 7 sections • JJ 8.25 10.25 11 - ~n

13 -

15
Bielle pour barreaux oscillants, Chaudière à 8 Sections • J» 9 50 1 2  >■ 12.75 15 >■

Bielle pour barreaux oscillants. Chaudière a 9 sections • |> 14.50 U |17 a

16
Bielle pour barreaux oscillants. Chaudière à 10 sections 
Bielle pour côté gauche des Chaudières, Série '* C-5 "

IR . .  . . . . . 20 "

à 6, 7, 8, 9 et 10 sections . . . . . . . . » 10 »
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A B C D ÉSIG NATIO N  DES PIÈCES

NUI\

424 à 727 

420 à 730

1EROS DE.

535 à 838 
530 à 830

5 C H AU D I

545 à 848 

540 à 840

ÈRES

555 à 105I 
550 à l050

Fr* Fr. Fr. Fr.
£3 Levier de manœuvre......................................... ..... la pièce. 3.70 3.70 3.70 3.70

5 17 69 Demi-barreau avant pr Chaudière à barreaux oscillants- 3 ». 4 .. 6 ” 6 4'
5 17 70 Demi-barreau arrière pv Chaudière à barreaux oscillants- 3 ■ 4 - 6 » 6 "
6 17 71 Support de grille avant pour Chaudière à barreaux droits - >• 3 ■' 4 •> 5.50 9 »
6 17 72 Support de grille arrière pour Chaudière a barreaux droits- •• 3 » 4 » 5 50 9 >■

Boulons et écrous pour supports . . .  le jeu de 4. » 60 '• 60 ■ 60 »  60
Goupilles . . . .  ..................... J,-) pièce. " 10 ■ 10 ■> 10 >| 10

6 73 Bouteille de niveau d 'ea u ............................... . •• 13.50 13.50 13 50 13 50
6 74 Té supérieur - . . .  ..................... 1 .00 1 .00 2.50 2 75
6 75 Té inferieur . . . . .  ..................... >• 1 20 1 20 1,20 1 .20
6 76 Coude . . .  ............................... ..... » 1.25 1 25 1 25 1.25

Contre-écrou..................... . . .  . >■ 40 " 40 » 40 - 40
Bouchon..............................................  . . >■ » 20 4 20 20 ■■ 20

S 77 Tuyautage (8 pièces) ............................................... » 6-50 6 75 7.25 7-75

(Pour les prix des pièces n"’ 78 à 99. 104 et 105,
voir page 62.)

Garniture de niveau d’eau complète pour Chaudière
Sectiu n née................................................... ..... >' 23 n 23 .1 29 » 29 »■

6 1 100 Ringard........................................................  . •> 3.25 3 25 3.75 3,75
6 107 Raclette . . .  ..................... . •• 2 " 2 - 2 ii 2 ii
6 102 Râble. . . . .  ............................... e.so 8 50 11.50 11.50
6 103 Ecouvillon - . . .  •• 7.50 7,50 8.25 8.25

Brosse seule • • ■ . . . .  u 5 75 5 75 5.75 5 75



C H A U D I È R E S  “ I D É A L ” 
S E C T I O N N É E S

C O N S I D É R A T I O N S  G É N É R A L E S

A C C E S S O I R E S

1. Les Chaudières Sectionnées à Vapeur sont livrées avec manomètre, 
bouteille de niveau d ’eau et robinets de jauge, soupape desûreté, régulateur 
automatique de tirage, robinet de vidange ou d’alimentation de 20 27 1,1 m 
et un jeu d'ustensiles de foyer comprenant : ringard, râble, raclette et 
ccouvillon (voir page 100).

2. Les Chaudières Sectionnées à Eau Chaude sont livrées avec un 
robinet de vidange ou d’alimentation de 20 27 n,/ ,u et un jeu d ’ustensiles 
de foyer comme ci-dessus.

O R I F I C E S  D E  D É P A R T  E T  D E  R E T O U R

3. A  moins d’avis contraire, toutes les Chaudières sont livrées avec 
orifices taraudés, conformément aux tableaux de dimensions, et des bouchons 
sont fournis pour fermer les orifices de retour en excès. Sauf instructions 
spéciales, un départ et un retour sont toujours laissés libres.

A  chaque orifice de départ, au-desssus de la Chaudière, correspond un 
on lice de retour situé de chaque côté de la Chaudière à la partie inférieure.

Les Chaudières peuvent être munies, sur demande, d ’orifices supplémen­
taires. Les orifices de départ et de retour sont tous taraudés coniques au pas 
des tubes en fer. Nous pouvons, sur demande, livrer les Chaudicres avec 
orifices taraudés non coniques au pas des tubes en fer.

Toute modification dans les orifices et les taraudages devra être spécifiée 
bien distinctement lors de la commande.

103

O R I F I C E S  S P É C I A U X

4. riicrmomctres : La section avant de toutes les Chaudières Sectionnées 
à Eau Chaude est munie d’un orifice de 15.21 nV m pour thermomètre.

5. Nîoeau cl Eau : La Section avant de toutes les Chaudières Sectionnées 
à Vapeur est munie en haut et à droite de deux orifices spéciaux pour la 
bouteille de niveau d'eau, mais, sur demande, cette section peut être 
disposée pour recevoir la bouteille d’eau tlans la partie supérieure gauche, 
où 1 on a prévu des bossages rendant possible le taraudage des orifices.



La seconde section des Chaudières Sectionnées à Eau Chaude est munie
d’un orifice de 50 60 m m pour le Régulateur (voir pages 1 18 et I 1 9). Priere
de consulter également paragraphe 10 ct-dessous : Porte d Admission d air.

B O U C H O N S  E T  R É D U C T E U R S

7. Tous les bouchons et réducteurs nécessaires pour les orifices et 
demandés en commandant la Chaudière sont fournis gratis et livrés en 
même temps que la Chaudière.

Les bouchons et réducteurs demandés par la suite seront facturés aux 
prix indiqués page 109.

En cas de retour, les bouchons ou réducteurs ne seront crédités que 
s’ils ont été commandés et facturés à part ; ceux demandés en commandant 
la Chaudière étant livrés gratis ne pourront en aucun cas faire l’objet 
d’un crédit.

P O R T E S  D E  R E C H A N G E

104

8. Nous expédions toutes les portes de rechange avec oreilles non 
percées, car, pour assurer la fermeture hermétique de ces portes, il est 
absolument nécessaire de les ajuster sur la Chaudière même.

9. Porte d ’allumage ancien et nouveau modèles : La porte d allumage 
des Chaudières Sectionnées livrées avant 1903 était à charnière horizontale 
et s’ouvrait de bas en haut. Les portes d ’allumage actuelles sont, au contraire, 
à charnière verticale et s’ouvrent de gauche à droite ; il est, par suite, 
indispensable, en commandant des portes d’allumage ou des devants de base 
de rechange, de spécifier si nous devons livrer le nouveau ou l’ancien modèle.

Quand la commande ne porte aucune indication à ce sujet, nous 
expédions toujours le nouveau modèle.

10. Porte d'admission d ’a ir  : Dans les Chaudières à Eau Chaude, la 
porte d ’admission d’air est ménagée dans la porte de cendrier.

Sur demande, les Chaudières à Eau Chaude peuvent être livrées avec 
Base de Chaudières à Vapeur munie d ’une porte d ’admission d air a 
l’arrière et d’une porte de cendrier pleine a l’avant. Dans ce cas, la section 
munie d ’un orifice de 50 60 m,m pour le Régulateur de tirage dans les 
Chaudières à Eau Chaude doit être placée immédiatement avant la 
dernière section.

I 1. Porte d ’admission d a ir  ancien modèle : La porte de cendrier avec 
porte à bascule pour l’admission d'air dont étaient pourvues les Chaudières 
pour Eau Chaude livrées jusqu en 1901, avait un bec spécial au lieu du 
loquet actuel. Nous pouvons toujours fournir ce modèle de porte ainsi que 
le devant de base, modelé 1901.
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12. Les portes de cendrier que nous livrons actuellement ne peuvent 
pas être employées sur les devants de base, ancien modèle, fournis entre 
1901 et 1905. Ne fabriquant plus ce type de devant de base, nous ne 
pouvons plus livrer de pièce de rechange conforme a cet ancien modèle ; 
par conséquent, quand un devant de base de ce modèle se trouve hors 
d'usage, il est nécessaire de le remplacer par un devant de base, nouveau 
modèle, cl de le commander complet avec toutes ses portes.

Par contre, nous pouvons encore livrer des porles de cet ancien modèle. 
Nous avons livré, pour les Chaudières Sectionnées a Eau Chaude Scrie C -A 
expédiées jusqu'en 1901, deux grandeurs de porte de cendrier avec porte 
a bascule pour l’admission d’air. Pour éviter toute possibilité d'erreur, nous 
prions nos Clients de bien spécifier, en nous passant commande, la hauteur 
et la largeur de la porte qu ils désirent.

13. Boîte de fum ée, Modèle 1 9 0 5  : La boite de fumée de toutes les 
Chaudières Sectionnées est pourvue d’un registre à papillon et d ’une porte 
de coupe-tirage, mais nous recommandons de compléter ces dispositifs 
destinés au réglage du tirage par un registre dans le tuyau de fumée, 
spécialement quand le tirage de la cheminée est très fort.

La boite de fumée que nous livrons actuellement diffère sensiblement de 
celle que nous fournissions antérieurement à 1905. Elle permet un départ 
de fumée latéral, horizontal ou vertical, tandis qu avec 1 ancienne boite de 
fumée le départ ne pouvait être qu’horizontal ou vertical.

Nous donnons ci-après les prix des pièces détachées des boites de fumée, 
ancien modelé.
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B A R R E A U X  D E  G R I L L E

I 4. Barreaux droits, B arreaux oscillants : Les Chaudières “ Idéal 
Sectionnées peuvent être livrées soit avec grilles à barreaux droits, soit avec 
grilles à barreaux oscillants. Sauf avis contraire, elles sont fourmes avec 
grilles à barreaux oscillants.

15. Barreaux droits pour Chaudières de plus de 8 sections : Quand les 
Chaudières Sectionnées, Sériés 3, 4 cl 5, de plus de 8 sections, sont munies 
de grilles à barreaux droits, les barreaux de ces grilles sont en deux pièces, 
ayant comme point d’appui commun un support de milieu constitué par une 
barre transversale placée a cet effet dans la base, tandis que les extrémités 
opposées reposent respectivement sur des supports boulonnés sur les plaques 
avant et arrière de la base.

Les prix indiqués pages 99 et 108 pour les barreaux de Chaudières de 
9 et 10 sections s’appliquent à des barreaux en deux pièces.

16. Chaudières Série " C-5 ” aoec deux leviers : Les Chaudières a 
Eau Chaude N " ' 656 a 1051 et a Vapeur N ° s 650 à 1050 ont une grille 
oscillante se manoeuvrant au moyen de deux leviers.

Les trois premiers barreaux des Chaudières de 6 et 7 sections, et les 
quatre premiers barreaux des Chaudières de 8, 9 et 10 sections sont 
actionnés par la bielle et le levier de gauche. Les autres barreaux sont 
actionnés par la bielle et le levier de droite.

Nombre de B arreaux : Le nombre de barreaux que comportent les diffé­
rents numéros de Chaudières est indiqué page 108.

17. Transform ation de grilles : Quand on désire transformer le système 
de grille d ’une Chaudière et remplacer une grille à barreaux oscillants par 
une grille à barreaux droits, les demi-barreaux de grille boulonnés aux 
plaques de base doivent être enlevés pour faire place à des supports. Le 
remplacement de la grille à barreaux droits par une grille à barreaux 
oscillants nécessite inversement la dépose des supports et le boulonnement 
des demi-barreaux de grille sur les plaques de base avant et arriéré. Pour 
les prix des grilles de rechange, voir page 108.
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D I M E N S I O N S  D E S  B A G U E S  D ’A S S E M B L A G E  

C H A U D I È R E S  P O U R  E A U  C H A U D E

Série “ C-2 *' Série “ C-3 " Série “ C-4 " Série “ C-3 "

ml l i t m 1 EU
i n t u ni l i t

Orifice supérieur . . 70 86 86 113
Orifices inférieurs. . 58 70 86 113

C H A U D I È R E S P O U R  V A P E U R

Série " C-2 " Série " C-3 ’’ Série “ C-4 " Série ' C-5 "

tll j 11 

• III
11)

I II
l u

III

Orifice supérieur . . 168 168 168 168
Orifices inférieurs. . 58 70 86 113

107

M A S T 1 Q U  A G E  D E S  J O I N T S

20. Nous fournissons gratis avec la Chaudière tout le mastic nécessaire à 
la garniture des joints entre les sections. Ce mastiquage évite les entrées d ’air 
et les échappements de fumée intempestifs par les joints d’assemblage. Il 
assure 1 absolue étanchéité des joints et permet un contrôle parfait du tirage.
Pour le prix de ce mastic voir page I 13.

É P R E U V E  D E  R É S I S T A N C E

I outes les sections des Chaudières “ I D É A L ’’ sont essayées très 
soigneusement, section par section, avant l'usinage, à une pression de 
7 atmosphères environ.

I N T E R C H A N G E A B I L I T É

Les sections des Chaudières “ ID E A L  ’’ sont interchangeables et il est 
par suite possible de monter les sections intermédiaires selon les besoins, 
sans tenir compte des numéros peints en blanc sur ces sections. Toutes les 
bagues de connexion et les orifices destinés à les recevoir sont passés 
soigneusement au gabarit avant l’expédition des Chaudières.

E X P É D I T I O N  D E S  C H A U D I È R E S

Les sections, les côtés de base et les ustensiles de foyer, voyagent 
séparément et sans emballage. Le devant de base, la plaque arriére de base,

l l ’-> ULTIMHEAT®
UNIVERSITY MUSEUM



ainsi que les portes et les accessoires, sont emballés clans une caisse solide. 
Suivant sa longueur, la bielle est expédiée soit séparément, soit emballée dans 
la caisse d accessoires.

L ’expérience a montré que le transport des différentes sections non 
montées et le montage sur place constituent un mode d’expédition moins 
onéreux et plus pratique que le transport de la Chaudière d’un poids élevé 
entièrement assemblée.

Le sectionnement de la Chaudière en parties, d’un volume relativement 
réduit, permet d utiliser pour son transport à pied d œuvre, les fenêtres et les 
portes de dimensions ordinaires sans qu'il faille jamais pratiquer d'ouverture 
spéciale pour son passage. C'est un avantage très appréciable, surtout quand 
il s agit d’établir une installation de chauffage dans des bâtiments déjà existants.

T I M B R A G E  D E S  C H A U D I E R E S

Conformement au Decret du 9 Octobre I 907, nous pouvons, sur demande, 
faire timbrer les Chaudières “ ID E A L  ” Sectionnées, pour Vapeur, à 
notre Usine, par l’Inspecteur des Mines. Les frais de ce timbrage s’élèvent 
à Fr. 10.85 Net.

Le timbrage des Chaudières entraine toujours un retard de quelques 
jours dans l’expédition, car celle-ci se trouve subordonnée à la visite de 
l lnspecteur des Mines.

B O N I F I C A T I O N S

P O U R  C H A U D IÈ R E S  L IV R É E S  S A N S  A C C E S S O IR E S

Les prix des Chaudières ID E A L  Sectionnées sont établis pour des 
appareils complets avec tous les accessoires détailles page 101.

Quand nos Clients désirent remplacer ces accessoires par d ’autres d ’un 
modelé spécial à leur maison, nous laisons sur le prix des Chaudières 
complètes, les bonifications suivantes :

108 106

420 k 720 530 k 830 540 k 840 550 k I050

Fr. Fr. Fr. Fr.

Manomètre . . . 27 » 27 » 29 d 29 d

Soupape de sûreté . 10.50 10.50 15 » 20 d

Robinet de vidange . 4.50 4.50 4.50 4.50
Régulateur “ Idéal ” . 35 » 35 35 - 35 »



P O U R  C H A U D I È R E S  S E C T I O N N É E S

Pour commander les pièces nécessaires à l'agrandissement d'une Chaudière " ID E A L "  
Sectionnée, il suffit de libeller le bon de commande comme suit :

L es  pièces d 'a g r a n d is s e m e n t  p o u r  t r a n s fo r m e r ,  par exemple, une C h a u d iè r e  n 5 3 0  
en  u n e  C h a u d iè r e  n* 6 3 0 ,

Les pièces d agrandissement comprennent : une section sans prises, quatre naines en 
bois, une bague de connexion supérieure, deux bagues de connexion inférieures, deux 
rallonges de base, un barreau oscillant et une boite de mastic.

Nous ne fournissons de nouveaux )eux de boulons que sur demande spéciale, car certains 
Clients préfèrent rallonger les boulons de la Chaudière qu’ils veulent transformer. Nous 
pouvons fournir de nouveaux boulons aux prix indiqués page 95.

La bielle n est également fournie que sur demande ; pour les prix, voir page 99.
Quand la Chaudière est munie d'une grille «à barreaux droits, il est nécessaire de nous 

commander un nouveau jeu complet de barreaux de grille, mais quand la grille est à 
barreaux oscillants, il n'est pas utile de remplacer la grille entière, et nous livrons seule­
ment les barreaux de grille nécessités par les sections supplémentaires.

Pour les prix de barreaux de rechange, voir page 99 et 108.
Pour procéder à l'agrandissement de la Chaudière, il n’est nullement nécessaire de la 

déposer ; il suffit simplement d’enlever l'une des sections d'extrémité. La Chaudière 
étant convenablement étayée, on démonte la plaque de base, soit à l'arrière, soit à l’avant 
selon le cas, et l’on retire la section d'extrémité ; puis la base ayant été portée aux 
dimensions voulues par l’adjonction des pièces fournies à cet effet, il ne reste plus qu'à 
monter les sections supplémentaires et la grille en se conformant à nos instructions de 
montage. Quand tout est en place, on remet la plaque de base et on garnit de mastic les 
joints d'assemblage.

PIÈCES D’AGRANDISSEMENT

P R I X  DES PIÈCES D 'A G R A N D I S S E M E N T

N U M É R O S
des

Chaudières

P R I X
d'un jeu de pièces 

en Francs.

N U M É R O S
des

Chaudières

P R I X
d’un jeu de pièces 

en Francs

4 2 4  à 727 125 4 2 0  à 7 2 0 145

5 3 5  à 8 3 8 205 5 3 0  à 8 3 0 225

5 4 5  à 8 4 8 310 5 4 0  à 8 4 0 330

5 5 5  à 1051 510 5 5 0  à 1 0 5 0 540
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B A R R E A U X  DE GRI LLE
P O U R  C H A U D IÈ R E S  “ ID É A L  ” S E C T IO N N É E S

Base munie de Barreaux oscillants. Base munie de Barreaux droits.

Nos Chaudières Sectionnées peuvent être livrées soit avec grille à Barreaux oscillants, 
soit avec grille à Barreaux droits. Sauf avis contraire, elles sont fournies avec grille â 
Barreaux oscillants.

N U M É R O

de la Chaudière

Nombre 

de Barreaux 
par jeu

Modèle
o s c il la n t

Prix
p ar jeu

Nombre 
de Barreaux 

par jeu

Modèle 
d ro i t 

Prix
par jeu

424 ou 420 3 2 3 .5 5 5 2 8 .7 5
525 » 520 4 31 40 5 36  75
626 >ï 620 S 3 9 .2 5 5 45 »
727 >i 720 6 4 7 .1 0 5 5 3 .2 5
535 )> 530 4 40 » 7 5 9 .5 0
636 630 5 50 » 7 77 »
737 » 730 6 60 » 7 94 50
838 » 830 7 70 a 7 112 ..
545 }) 540 4 77 » 11 1 0 4 .5 0
616 )) 640 5 9 6 .2 5 11 1 3 7 .5 0
747 » 740 6 1 1 5 .5 0 11 1 7 0 .5 0
848 )ï 840 7 1 3 4 .7 5 11 2 0 3 .5 0
555 >} 550 4 129 ». 15 157 50
656 » 650 5 1 6 1 .2 5 15 210 »
757 » 750 6 1 9 3 .5 0 15 2 6 2 .5 0
858 » 850 7 2 2 5 .7 5 15 315 »
959 950 e 258 « 15 375 »

1051 » 1050 9 2 9 0 .2 5 15 435 »

Les prix des jeux de Barreaux oscillants ne comprennent pas les pièces suivantes : 
Demi-barreau avant . . Voir planche 5
Demi-barreau arrière. . — 5
B ielle ..........................  — 6
Levier de manoeuvre. . —  6

Les prix des jeux de Barreaux droits ne comprennent pas les supports avant et arrière,
(Voir planche 6.)

Pour le tarif de ces pièces, voir pages 99 et 100.
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R É D U C T E U R S
P O U R  C H A U D I È R E S  “ I D É A L "

La  pièce-
Pouces.
Millim .

1 X 1 ! i.  
40 49X 3 3  42,

K
26 34.

3 4. 
20 27.

Î 2, 
15 21,

3 8 

12 17

, ♦ p
s
i Fr. 0 .5 0

1 ’ouces.
M illim .

2 X 1
50 6 0 X 4 0  49.

1 't,
33 42.

1,
26 34,

3 4. 
20 27.

} 2 
15 21

* - i
s Fr. 0 .8 0

1 ’ouces. 2 'é X  2, 1 1 !<(, 1, 3 4. 1 2, i
Fr. 1 .7 5

Millim . 66 76 50 60. 40 49. 33 42, 26 34. 20 27. 15 21. i

Pouces.
Millim .

3 X 2  U . 
76 8 9 X 6 6  76.

2.
50 60.

1 î$, 
40 49.

1 ’ i.
33 42.

%
26 34.

3 4. 
20 27.

i
\ Fr. 2 .5 0

I ’ouces.
Millim .

4 X 3 ,
100 110 76 89.

2 'C  
66 76,

2.
50 60.

1 K. 
40 49.

i Mi
33 42.

1.
26 34.

)
\ Fr. 4 »

Pouces • •

M illim - - • •

112 

15 21

3 4

20 27

!

26 34

1 %

40 49

2

50 60

2 % 

66 76

3

76 89

4

100 110

F r . . . . » 20 .. 25 h 30 « 45

Or**

i

1 .2 5 2 » 3 »

Ce ciment assure la réparation facile et 
rapide des défectuosités qui peuvent se 
présenter dans les pièces de fer ou de 
fonte moulée. Il permet de remédier d ’une 
façon aussi parfaite que durable aux 
fuites ducs a des soufflures. On le prépare 
au moment de l'emploi en mélangeant avec 
un peu d'eau, et de façon à former une 
pâte assez dense, le ciment sec et en poudre 
contenu dans la boite. On nettoie soigneu­
sement la partie à réparer, puis on applique 
cette pâte de ciment en pressant fortement.
Avant de remettre en service la pièce réparée, il est bon de laisser durcir 
le ciment pendant quelques heures.

Boite N °  1 (450 g r .) ...................................Fr. 2.40
Boite N °  2 (2.270 g r . ) ............................Fr. 9.25
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I M P R I M É S
C O N C E R N A N T  L E S  C H A U D I E R E S  “ I D É A L "

/ nstruclions Je Montage : I ous nos envois de Chaudières sont accompagnés des 
instructions de montage. Aux envois de Chaudières à Vapeur, nous joignons des instructions 
concernant le montage du Régulateur automatique " ID É A L "  (voir pages I 16 et I 17).

Instructions Je ConJuitc : Des instructions détaillées concernant la conduite des 
Chaudières accompagnent également chacune de nos expéditions. Ces instructions 
imprimées sur un fort carton, forment une pancarte que tout propriétaire tiendra à mettre 
bien en vue près de la Chaudière. En demandant des exemplaires supplémentaires de ces 
instructions de conduite, prière de bien indiquer si ces instructions concernent une Chau­
dière à Vapeur ou une Chaudière à Eau Chaude.

Brochures : Des brochures descriptives, destinées à former le complément de tout 
devis comprenant nos Chaudières “ ID É A L  " Sectionnées ou " ID É A L  PR É M 1E R ” 
sont_ mises à la disposition de nos Clients et leur sont envoyées gratis sur demande.

Notre nom ne parait pas sur ces brochures et nos Clients pourront faire imprimer leur 
raison sociale dans l’espace laissé libre à cet effet.

Gravures : Prévoyant également le cas où nos Clients aimeraient à joindre à leurs plans 
ou devis, la gravure de la Chaudière ou du Radiateur qu'ils préconisent, nous avons 
fait tirer pour chacun de nos appareils des vignettes sans aucun nom ni texte d’aucune 
sorte. Nous les mettons à I entière disposition de nos Clients qui trouveront certainement 
tout avantage à en avoir toujours un certain nombre sous la main.

Formules Je commandes : Nous prions nos Clients de bien vouloir utiliser pour 
leurs commandes les formules imprimées conformes au modèle ci-dessous, et de nous 
prévenir dès que ces formules viennent à leur manquer afin que nous puissions leur en 
faire parvenir.

2* RUE OE MOCAÜOR, PARIS

A Oprduf a

1 K aqur 0 ,*u d ,< rc  r » l  c u i i r r  • un» favtuea» «U  7 b lu ^ iiin m ».

Dm*

(.w a iîiu ib  N *

A l«(itirn i

u» CHAUDIERES

• V E U IL L E Z  N F  <‘ A S  t > V î  t lH I  D r  5 IG H T R  V O T R E  t Q M M A N D C )

NflmlwarHr
Oiiailinn

Numéro
■Jt U

( .h iu d ir l r

Nqmfcici

4*
Pwir •«peu*

vau «liA ta ir

A i«  Critlr
• Itafivaut ilriult ni|
• t-neau» oadllint*

l'r»rv» sur t ir»ivit.i «JrtitM* Ir totinlrft
r| te «fiam rU » d + t i n L n  i l r  d cf.trt « i  rrlt><»

do

1 (O) i

5 * r *  rlr ID  HJo» J - W  u.1r  Caler-,L j »

I I t . i 'k  v.i M> -Il faM*«4 — Ut «-iW»t A* it* ,a r  «I <v 'rS jw  rr • (>»>
I » .  « i L » «  d# W«UH ;v-i»TEl »rtr rw t » ,* ,  iV - d m lm n l  t ilr^a# M  • | M *V  U U C h ti»j«n «
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CHA UDI ÈRES  44 I DÉA L  ”
P O U R  C H A U F F A G E  D E  S E R R E S

Nous indiquons ci-dessous le nombre de mètres courants de tuyaux 
lisses que peuvent chauffer nos Chaudières à Eau Chaude.

C H A U D I È R E S  “  I D É A L  P R E M I E R  ”

T U Y A U X  DF.
N U M É R O S — — -- — - — --- ----—------

80 millirn. 90 millim. 100 millim. 120 millim.

101 55 50 45 35
121 70 S5 60 50
122 11Û 100 90 70
151 110 100 90 70
152 145 130 120 95
181 155 145 130 105
182 200 190 165 130
183 245 225 205 165
211 260 235 215 175
212 320 290 265 210
241 290 265 240 190
242 365 335 305 245
243 445 405 370 295

C H A U D I È R E S  “  I D É A L  ”  S E C T I O N N É E S
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E N D U I T  D ’ A M I A N T E  
C A L O R I F U G E

La composition de notre enduit d’amiante calorifuge a été déterminée 
par une longue série d’essais, et l'expérience a montré qu’il constitue le

meilleur isolant qu’on puisse employer 
pour recouvrir les Chaudières. Il est 
préférable de placer cet enduit sur 
la Chaudière lorsque le métal est 
chaud. Il faut l’appliquer par couches 
successives et minces ; la première 
couche sera posée de façon à ce 
qu elle présente une surface rugueuse, 
et on la laissera sécher avant d’appli­
quer les autres couches. Délayer 
l’enduit dans l’eau, sans le faire 
trop liquide, et l ’appliquer avec une 
truelle jusqu'à ce que l'épaisseur 
totale des couches successives 
atteigne environ 30 millimétrés. La 
surface extérieure peut être polie 
avec une brosse trempée d'eau. 
Lorsque l'enduit est sec, si on a eu 
soin d’y appliquer une couche de 
peinture, il peut se nettoyer facile­
ment, et la peinture aidera aussi a la 
conservation de l’enduit. Nous indi­
quons ci-dessous les différentes quan­
tités d'enduit d’amiante calorifuge

La partie latérale droite est recouverte 
de la première couche d’amiante calo­
rifuge. On a obtenu cette surface ru­
gueuse en jetant l’enduit sur la fonte 
chaude, soit avec la main soit avec une 
truelle, I .a partie latérale gauche montre 
l’aspect de la Chaudière ciuand le tra­

vail est entièrement terminé.
qui sont necessaires pour recouvrir, 

sous une épaisseur de 30 millimètres, les differents modèles de Chau­
dières “ ID É A L

C H A U D I È R E S  “ I D É A L  P R E M I E R

N'

P O U R E A U Cl I A U D E E T V A P E U R

101 * *  • 25 kilog. N ' ” 182 ou 0 1 8  . . 65  kîlog.
121 * * . 35 — 183 ou 0 1 V .  . 70
122 ou 0 12 . 40 — - 211 ou 021 . 9 0
151 * •  « 45 — 2 12 ou 0 2 2  . . 95
152 OU 0 15 . . 50 — 241 ou 0 2 4  , . 100 —
181 * ■ » 55 — 242 ou 025  , . 105

N os 243  ou 0 26 * . *  * - * 1 10 kilog.

I 11
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E N D U I T  D ’ A M I A N T E  
C A L O R I F U G E

CHAUDIÈRES “ I DÉ A L ” SECTIONNÉES
P O U R  E A U  C H A U D E  E T  V A P E U R

Nos 424 ou 420.  . 50 kilog. 545 ou 540. . MO kilog
525 ou 520. . 60 — 646 nu 640 , 125 -
626 ou 620. . 7U — 747 OU 740. . 140 - -
727 ou 720.  . 80 — 848 ou 840. - 155

535 ou 530.  . 80 555 ou 550. - 140 -
636 ou 630.  . 90 — 656 ou 650 160
73 7 ou 730,  . 100 -  ■ 757 ou 750. . 180
838 OU 830.  . 1 10 -  | 858 ou 850, - 200

N <s 959 ou 950 . 22C k. og.
1051 ou 1050 . 240

Pr ix par sac de 25 kilos Fr. 9.25
50 kilos . . . . Fr. 18.50

Nous ne fournissons que des sacs complets de 25 ou 50 kilos.

M A S T I C  “ I D É A L "  N” 2 -
P O U R  C H  A U D 1 É R K S

Ce mastic s’emploie pour garnir les joints entre les sections des Chaudières, 
de façon a empêcher les entrées d ’air et les échappements de fumee 
intempestifs par les joints d ’assemblage. Il assure l'absolue étanchéité des 
joints et permet un contrôle parfait du tirage.

Nous joignons à chaque expédition de Chaudières une notice donnant 
des instructions détaillées pour l’emploi de ce mastic.

Boite N °  131 (environ 2 k. 250) . . Fr.
—  N " 132 ( —  3 k. 200) . . Fr.

N °  133 ( —  4 k. 500) . . Fr.

113
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CLÉ “ IDÉAL”
P O UR  C H A U D I È R E S  S E C T I O N N É E S

Celle cle a etc consiruile spécialement pour faciliter le montage de nos 
Chaudières Sectionnées. Un bout de la clc s’adapte aux écrous des Chau­
dières N " ' 424 à 838 et 420 à 8^0, et 1 autre bout s’adapte aux écrous 
des Chaudières N ° ' 545 à 1051 et 540 à 1050.

Sa forme spéciale permet de serrer les ccrous plus rapidement et plus 
exactement qu avec les clés ordinairement employées jusqu’ici, économisant 
ainsi beaucoup de temps dans le montage des Chaudières.

Longueur de la cle : 60 centimètres 

Prix de la p ièce .......................................... Fr. 12.50

PI NCES A MACHEF ER  
“ I D É A L "

Cette pince permet d cnlcvcr facilement du foyer de la Chaudière le 
mâchefer qui se forme continuellement et gène la marche du feu.

N " I pour Chaudières “ Premier ” . 
N " 2 pour Chaudières Sectionnées .

1 14

Fr. 9 » 

Fr. 18.25



R O B I N E T S  D E  V I D A N G E  

O U  D ’A L I M E N T A T I O N
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 ̂ l 'onces 1/2 3 4
l Jour tubes de

f m m 15. 21 20 « 27

Prix de la pièce Fr. 5 . 3 0 6  -

S O U P A P E S  D E  S U R E T E  

“  I D É A L "
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R É G U L A T E U R  “ I D É A L ”
P O U R  C H A U D IÈ R E S  A  V A P E U R  

B R E V E T É  S. G. D. G. EN  F R A N C E  E T  A  L 'É T R A N G E R

Les figures ci-contre représentent le Régulateur " I D É A L ” breveté, 
que nous livrons avec nos Chaudières pour Vapeur. Cet appareil se distingue 

complètement des Régulateurs à membrane employés jusqu'à présent; il 
permet d obtenir une sensibilité de réglage parfaite, sensibilité qui n'avait 
pu être atteinte jusqu ici qu avec les Régulateurs à mercure ou a eau.

La simplicité et la robustesse de sa construction en rendent le fonctionne­
ment absolument sûret invariable. Comme l'indiquent les figures, le Régulateur 
est monté sur une bouteille formant siphon qui empêche le contact de la 

vapeur avec le diaphragme ; celui-ci ne peut donc se détériorer et 
conserve toute sa souplesse. La lige du diaphragme est en cuivre et son 

mouvement est parfaitement guidé. Celte tige est surmontée d’une chape 

portant un anneau de suspension dans lequel repose le levier du Régulateur, 
les points de contact étant en forme de couteau, comme dans une balance; 
cette disposition a pour effet de réduire le frottement a un minimum tel que 

la moindre variation de pression dans la Chaudière met le Régulateur en 

mouvement ; en outre, la rouille et l’humidité du local n’ont aucune infl 
sur le fonctionnement du Régulateur.

i 1b



Une instruction détaillée pour la pose du Régulateur est envoyée avec 
chaque appareil.

En cas de commandes de Régulateurs séparés, indiquer si les Régulateurs 
sont destinés à des Chaudières Sectionnées ou à des Chaudières 
“ ID É A L  P R E M IE R  ”, la forme de la bouteille n’étant pas la meme 
dans les deux cas.

R E G U L A T E U R  “ I D E A L ”
POUR CHAUDIÈRES A VAPEUR

Prix de la Piece. .

Membranes de rechange

M E M B R A N E S  : En commandant des Membranes de rechange, nos 
Clients sont priés de nous informer s’ils désirent le modèle A  ou C.

Le modèle A  qui s adapte a 1 ancien modelé de Régulateur livré 
jusqu’en 1905, n’est fias perforé au centre et a un diamètre de Üml6.

Le modèle C qui est livré avec le Régulateur “ I D É A L ” est perforé 
au centre et a un diamètre de 0n,2 i .

Fr. 56 » 
Fr. 8.50
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RÉGULATEUR AUTOMATIQUE
P O U R  C H A U D IÈ R E S  A  E A U  C H A U D E

2" Sur la tuyauterie, quand les départs se trouvent utilisés ou que la 
Chaudière est munie d ’un dôme. Nous recommandons vivement ce deuxième 
dispositif qui donne toujours un fonctionnement plus régulier et qui permet 
de toujours disposer le Régulateur convenablement par rapport à la porte 
d admission d’air.

Remarque importante. —  I l  est préférable, a fin  de ne pas demander 
au Régulateur un e ffo rt trop grand et a fin  d'assurer, par suite, son bon 
fonctionnement, que l ’extrémité du levier qu i porte la chaîne soit toujours

verticalement au-dessus de la porte qu elle attaque. La  chaîne doit, par
conséquent, être toujours parallè le au f i l  à plomb.

Ce Régulateur se fait en deux modelés. Le .petit modèle, pour les 
Chaudières “ P R E M IE R  ” et les Chaudières Sectionnées N os 424 à 727, 
s’adapte à un orifice de 40 49, et le grand modèle, pour les Chaudières 
Sectionnées N "s 535 à 1051, s’adapte à un orifice de 50 60.

Prix de la pièce, petit modèle . . . Fr. 70 »
Prix de la pièce, grand modèle . . . Fr. 100 »
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I ND I CA T EUR
DE HAUTEUR D’EAU “ IDÉAL”

Cet appareil peut être fixé soit directement sur la Chaudière, soit sur la 
tuyauterie. Il sert à designer la hauteur exacte du niveau d eau dans une instal­
lation de chauffage à Eau Chaude. De même forme et aspect qu’un manomètre,

il possède un cadran avec aiguille fixe 
servant de repère et indiquant la hauteur 
normale du niveau d ’eau dans l’instal­
lation. De cette façon, tout manque d ’eau 
est aussitôt signale et on peut y obvier 
sans avoir à consulter l’indicateur de 
niveau d eau fixé au vase d expansion.

Tous les immeubles chauffés a l’eau 
chaude devraient posséder noire Indica- 
catcur de hauteur d’eau, puisque, à 
lui seul, il présente la propriété essen- 
I ici le et capitale, de pouvoir contrôler 
sur place la quantité d’eau dans l’ins­
tallation.

Modèle A  gradué à 10 mètres 
Modèle B gradué à 25 mètres

Prix de la pièce. Fr. 26 »
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A  P I S T O N  E T  A  C H A R G E  P A R  C O N T R E P O I D S

IHERMOMJR DE PRESSION
“ IDÉAL”

127

Le corps de ce détendeur el la chape sont en bronze et le levier est en 
fer. Cet appareil, dont la construction est très simple, convient spécialement 
pour des installations de chauffage dans lesquelles des pressions moyennes

doivent être réduites a des 
pressions busses.

D E S C R I P T I O N

La vapeur entre dans 
le sens indique par les 
fie cl les, elle passe dans les 
4 orifices, A , et par l'inté­
rieur du piston-clapet, 

pour être débitée par la tubulure opposée.
Tant que la pression n’a pas atteint la 

limite du réglage par contrepoids, le piston 
reste sensiblement dans la position 
d ouverture, comme représenté sur le 

dessin ; mais par contre, si la pression à la sortie du détendeur tend 
à dépasser celle du réglage, celte pression agit sous le piston-clapet, le fait 
remonter et obstrue par conséquent les orifices, A , jusqu'au moment où celte 
pression desortie tendant à diminuer permet au piston de redescendre dans 
la position d’ouverture 
pour maintenir le degré 
de pression voulu.

Le raccord à tubulure 
taraudé, qui se trouve 
au-dessus du piston, sert 
a évacuer l’eau de con­
densation qui pourrait se 
produire par suite de 
légères fuites possibles 
entre corps et piston, et 
pour ne pas former 
contre-pression sur ce dernier organe. Le bossage taraudé qui est habi­
tuellement fermé avec un bouchon à la partie inférieure du détendeur, a été 
ménagé pour permettre le montage du manomètre au moyen d’un siphon spé 

Ce deLendeur ne se fait qu’à deux manchons taraudés pour tuhes en

124
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00

D ET END EUR D E lD R ESS I O N £ ! D IZ A lL_i ”

Diamètre P R I X  D E J.A  P I È C E Ecart entre la pression minimum d; marche cu générateur et la pression désirée à la sortie
de ----------------- ------- ----------— ----— ---- - du detendeur (cn kilogrammes).

I orifice
Modèle A Modèle B

Débit maxtinun en kilogrammes de vapeur à I heure
en

m m
Francs Francs 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 A tm .

15 21 87 » 96 25 44 56 69 87 100 112 119 137 150
20  27 96 u 107 ii 60 105 135 165 210 240 270 285 33 0 360
2 6 /3 4 113 123 100 175 225 275 35 0 400 450 475 550 600
33  42 135 » 147 « 17 5 225 350 400 47 5 575 625 700 775 875
40  49 152 » 163 # 300 450 600 700 775 950 1100 1200 1350 1450
50 60 247 >i 260 « 40 0 7 0 0 1100 1150 1300 1550 1750 1 900 2 100 2350

Le modèle A  est muni d'un levier simple avec un seul contrepoids pour réduire la pression à deux kilos.
Le modèle B est muni d’un levier équilibre avec double contrepoids et permet de réduire la pression a moins d’un kilo.
Il est toujours recommandable de placer à la suite du Détendeur une soupape de sûreté (voir page I 1 5) pour éviter tout accident 

dans le cas où les appareils récepteurs de vapeur détendue ne seraient pas de construction suffisamment robuste pour supporter une 
pression plus elevee que celle pour laquelle le détendeur aura été réglé.

En commandant ces appareils, nos Clients sont priés de nous fournir les renseignements suivants :
1" Pression maximum et minimum de la vapeur avant l’arrivée au Détendeur;
2° Pression réduite désirée à la sortie du Détendeur ;
3" Débit maximum de vapeur à pression réduite en kilogrammes par heure.

Prix du Manomètre avec siphon, s'adaptant au Détendeur dépression “ I D E A L  ’. Fr. 35.50



A L I M E N T A T E U R  

A U T O M A T I Q U E  D ' E A U  “ I D É A L "

A  S O U P A P E  IM M E R G É E

Longueur extérieure ...................................................
H auteur........................................................................
Largeur.................................. ............................
Taraud âge du Tuyau d'AIimentation......................
I araudage du Niveau d'Eau • . . . .
Laraudage de la Prise d 'E au .......................................
Prix de 1 Alimcnlatcur, muni d Indicateur de Niveau d'Eau

en m illim étrés- 590
340
230

26 34 
15 21 
15*21 

150

Cel appareil est destiné au contrôle automatique de l'alimentation de l’eau 
et au maintien du niveau d ’eau dans les Chaudières à Vapeur a basse pression.

La soupape, en caoutchouc pur serti dans une gaine, est constamment 
immergée dans I eau, de sorte que la vapeur ne peut exercer sur elle son 
action destructive. Elle conserve par suite très longtemps toutes ses qualités, 
et 1 appareil reste parfaitement étanche.

En enlevant simplement un bouchon en cuivre placé â l'extrémité de 
1 alimentaleur, il est facile d ’atteindre la soupape soit pour modifier sa posi­
tion, soit pour la remplacer en cas d’usure.

Bien que ces alimcnlateurs aient etc essayes soigneusement â une pression 
de 3 kg. 50 avant de quitter l’usine, il est préférable de ne pas les employer 
pour 1 alimentation de Chaudières fonctionnant à une pression supérieure à 
I kg. 50. La pression de l’eau dans la conduite doit toujours être plus 
forte que celle de la vapeur dans l’appareil, mais le maximum de la pression 
de l’eau ne doit pas excéder 3 kg.
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I N S T R U C T I O N S
P O U R  L E  M O N T A G E  D E  L 'A L IM E N T A T E U R  A U T O M A T IQ U E  

" I D É A L "  A  S O U P A P E  IM M E R G É E

Placer I alimentatcur près de la Chaudière ii une hauteur telle que son milieu 
corresponde à la ligne de niveau d'eau dans la Chaudière.

Mettre en connexion l’orifice supérieur placé à l'extrémité la plus large de l’alimentateur 
avec le dôme de vapeur de la Chaudière au-dessus de la ligne d’eau, et l'orifice inférieur 
avec un point de la Chaudière situé au-dessous de la ligne d'eau.

Mettre alors en connexion l'orifice d’arrivée d'eau situé à l'extrémité la plus petite de 
I alimentatcur avec la conduite d'amenée d'eau : il faut s'assurer que la pression de l'eau 
dans cette conduite est plus élevée que la plus forte pression qui doit jamais être atteinte 
dans la Chaudière.

Si, apres avoir rempli la Chaudière et monté I alimentatcur, on constate que le niveau 
de l'eau dans la Chaudière est ou trop haut ou trop bas. il faut alors, h l'aide d'un tournevis, 
dévisser le bouchon en cuivre situé derrière la soupape, puis tourner la soupape à droite 
si on veut abaisser le niveau de l'eau, ou à gauche si, au contraire, on veut l'élever.

Nous fournissons, sur demande, des plans détaillés montrant exactement la façon 
d installer cet appareil.

R É S E R V O I R S  D ’A L I M E N T A T I O N

E N  F O N T E  A V E C  G A R N IT U R E  E N  B R O N Z E



C H A U D I È R E S  “ I D É A L ”
POUR DISTRIBUTION D'EAU CHAUDE

Les Chaudières “ ID É A L  P R E M IE R  ” 
el ID E A L  Sectionnées se recommandent 
tout particulièrement pour les installations de 
Distribution d Eau Chaude destinées à
fournir, rapidement et en grande quantité, l'eau
chaude nécessaire dans les maisons de rapport, les hôtels, les buanderies, 
les établissements de bains, les garages, etc.

Quand 1 eau est parfaitement pure et que, par suite, il n’y a pas à craindre 
I entartrage des appareils, on peut unir directement une Chaudière à Eau 
Chaude au îéservoir d alimentation d où parlent les conduites de distribution 
d eau chaude. Si 1 eau est de nature calcaire, il est préférable d'employer 
un réservoir d alimentation muni d un serpentin, comme 1 indique la gravure. 
L eau chaude ou la vapeur provenant de la Chaudière traverse le serpentin 
et chauffe l’eau de distribution.
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RÉS ERVOI RS  EN T OL E
Nous donnons ci-dessous les dimensions des réservoirs que nous pouvons fournir pour 

les installations de distribution d'eau chaude. Ces réservoirs sont en très forte tôle, 
galvanisée ou non, et sont éprouvés avant leur expédition à une pression de 4 atmos­
phères. Ils peuvent être, sur demande, munis d'un serpentin comme l'indique la gravure 
p&gc I Ann de permettre le nettoyage du réservoir, le couvercle est démontable et 
le serpentin est fixé au couvercle. De cette façon, en enlevant le couvercle, on retire 
également le serpentin du réservoir.

Les réservoirs sont munis régulièrement de quatre orifices disposés comme suit :
Alimentation d’eau froide \ , . . .
Distribution d'eau chaude * dans lc cor',s du ^servoir.
Arrivée de la vapeur / , ,
Sortie de l'eau de condensation \  sur lc couvercle-
Sur demande, les réservoirs peuvent être pourvus d'orifices spéciaux pour thermomètre. 

Nous prions toutefois nos Clients de toujours joindre a leurs commandes un croquis 
indiquant le nombre des orifices, ainsi que leur position exacte.

Nous donnons ci-dessous le tableau des dimensions des serpentins que nous livrons 
régulièrement. Nous prions nos Clients d'indiquer sur leurs commandes le numéro du 
serpentin et de spécifier s'il doit être en cuivre ou en fer galvanisé.

Ces réservoirs et serpentins ne sont fabriqués que sur demande. En donnant le prix de 
ces appareils, nous indiquons toujours le délai approximatif de livraison.

D I M E N S I O N S  D E S  R É S E R V O I R S

N " ‘

1
2
3
4
5

7

Surface 
de chauffe 

mq.

0,50
0,75
1,00
1,00
1.50
1,00
1.50

Longueur
en

mètres

5,50
8,30

11,10
9,00

13,50
7,40

11,10

Diamètre
en

mitlim.

26X29 
26X29 
26 ■ 29 
32X35 
32X35 
40 43
40X43

N 0J

8
9

10
11
12
13
14

Surface 
de chauffe 

mq.

2,00
1,00
1.50
2,00
2.50
3.00
4.00

Longueur
en

mètres

14,60
6,00
9,00

12,00
15.00
18.00 
24,00

Contenance Diamètre Longueur
N"-'

Contenance | Diamètre LongueurN '1 en en Cil en en en
litres mètres mètres litres mètres mètres

1 75 0,300 1,185 13 450 0,550 1,940
2 100 0,350 1,200 14 500 0,600 1,960
3 125 0,350 1,390 15 550 0,600 2,100
4 150 0,350 1,660 16 600 0,600 2,300
S 175 0,400 1,550 17 700 0,650 2,300
6 200 0,400 1,700 18 800 0,700 2.270
7 225 0,400 1,900 19 900 0,700 2,520
S 250 0,450 1,740 20 1000 0,750 2,470
9 275 0,450 1,870 21 1250 0,800 2,700

10 300 0,450 2,040 22 1500 0,900 2,630
11 350 0,500 1,950 23 1750 0,950 2,630
12 400 0,550 1,850 24 2000 1,000 2,740

DJ M E N S I O N S  D E S S E R P E N T I N S

Diamètre
en

millim.

52X56 
52X56 
52 56
52X56 
52X56 
52X56 
52X56

132 129



133



R O B I N  E T T  E R I E
Pages 131 à 140

134 ULTIMHEAT® 
UNIVERSITY MUSEUM



COUDES-UNIONS EN BRONZE
P O U R  R A D I A T E U R S

N "
„  *r* i . ' Pouces 1 our 1 ubes de .

' Millim.
I 2 

15 21

3 4 

20 27

1

26 34
1 'i

33 42

1 h

40 49
2

50 60

10 Prix . . . .  Fr. 2 .2 5 i  » 4 . 2 5 6 . 5 0 8 . 7 5 1 4 .7 5

C L A P E T S  D E  R E T E N U E
E N  B R O N Z E
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N™
 ̂ Pouces > •

1 ’our 1 ubes de
f M illim . •

] 2 

15 21

3 /4  

20 27

!

26 34

i U

33 42

1 L

40 49

2

50 60

31 Avec U nion  . . Er. 5 .4 5 6 .5 0 8 .8 0 1 2 .2 0 1 7 .7 0 36 "

181 Avec U nion . . Fr. 6 15 7 .7 0 1 0 .1 5 1 4 .6 0 19 ■ 2 8 .7 5

Ces Robinets ne doivent pas être employés avec le système à air libre. 

Les Robinets N ° 31 se font spécialement pour installations à eau chaude. 

Les Robinets N" 181 sont munis d une bague au presse-étoupe.

I 32
1 3 6

.VI 8M i!

R O B I N E T S  D’ É Q U E R R E
E N  B R O N Z E

A V E C  V O L A N T  E N  B O I S



R O B I N E T S  D R O I T S

EN BRONZE

A  D O U B L E  P L A T E A U  

E T  A V E C

V O L A N T  EN  BOIS
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R O B I N E T S  R É G L A B L E S
E N  B R O N Z E .  M O D È L E  1 9 0 9

M U N I S  D E  B A  G U F. A U  P R E S S E - É T O U P E

Kobiru L'iMcfril FOI

Le réglage de ces robinets est des 
plus simples. Après avoir enlevé la 
vis supérieure qui maintient la poi­
gnée, enlever celte poignée et la 
remettre en place sens dessus dessous 
de façon à pouvoir faire faire un tour 
complet a la tige portant le boisseau 
sans être gêné par l'indicateur. Cette 
tige étant munie d un pas de vis, 
peut donc s’enfoncer plus ou moins 
dans le robinet, faisant ainsi monter 
ou descendre le boisseau, ce qui 
augmente ou diminue la section de 
passage.

138

La plaque de réglage est retenue 
par un écrou plat et hexagonal qui 
1 empêche de tourner. Avant de 
serrer à fond cet écrou, bien s’assurer 
que les positions du robinet corres­
pondent aux indications de la plaque.

Lorsqu on a déterminé le passage 
maximum, on remcL en place la 
poignée du robinet en engageant le 
doigt indicateur dans la lente cor­
respondante de la plaque et on peut 
ainsi régler l’ouverture du robinet 
en raison de la quantité de chaleur 
dont on a besoin. Le doigt indicateur porte une marque qui indique quel est 
le degre du passage maximum une fois le réglage fait.

Robinet réglable d'équerre
N" 221



R O B I N E T S  R É G L A B L E S
E N  B R O N Z E

Pour commandes de 100 pièces a prendre dans le couranl de 1 année, 
nous pouvons fournir pour nos Robinets réglables des plaques portant le 
nom et la ville du Client. Ces plaques sont livrées ou en un seul envoi 
aussitôt que possible après réception de la première commande de 
Robinets, du en deux envois de 50 plaques. Dans ce dernier cas, il faut 
nous en aviser au moins 25 jours avant la date a laquelle on désire recevoir 
le deuxième envoi.

Les plaques sont facturées au prix net de (r. 0.65 la pièce, et ce montant 
est crédité au Client sur les factures des Robinets livrés sans plaques.

R O B I N E T S  D ’ É Q U E R R E
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r> -p . . t Pouces. 
I our lubes de

' ivhllim.
2 3 3 U 4

N “ 66 76 80 89 90 102 102 114

Longueur entre Faces. Millim. 150 180 190 220

100 Prix . . . Fr. 49.50 61 B 79 i. 90 a

R O S A C E S  D E  P A R Q U E T  

E T  D E  P L A F O N D

EN F O N T E
Ces rosaces sont composées de deux 

parties montées à charnitre, ce qui permet 
de les placer autour des tuyaux après que 
I installation est terminée. Les petites vis 
indiquées par la figure servent à maintenir 
les rosaces en place.

S Pouces
1 our 1 ubes de • • , . . . .

1 M illim .
1 2 3 4 1 1 H t H

15 21 20 27 26 34 33 42 40 49

P r ix ...................... Fr. ■■ 40 40 ii 55 >> 60 -> 75

2
50 60

2
66 76

3
80 80

ouces■

M illim  ■

1.75 3.4 0
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R O B I N E T S  
A  V A N N E S

C O R P S  E N  F O N T E  

G A R N I T U R E  EN  B R O N Z E

Avec Bague au Presse-Étoupe et Monture 

à Boulons.

T A R A U D É S



P U R G E U R  D 

A U T O M A T I Q U E

E A U

I D É A L

L appareil est réglé de lelle sorte 
qu a la mise en marche la soupape est 
grande ouverte, et ne se ferme que quand 
1 air et l’eau sont évacues, donc seule­
ment au moment de l’arrivée de la 
vapeur. L appareil étant mis en commu­
nication par son orifice avec le conduit 
ou 1 appareil à purger à l’endroit où l’eau
de condensation doit s accumuler, la soupape toute grande ouverte laisse 
évacuer cette eau. Ce n est qu au moment où la vapeur apparait, c’est-à- 
dire a 100°, que la soupape a parcouru sa course entière et est absolument 
fermée. Dès ce moment, le tube-ressort dilatable soustrait à l’action de la 
vapeur se refroidit, la température descend au-dessous de 100°, la sou­
pape s ouvre et 1 eau de condensation s’evacue. L'appareil fonctionne ainsi 
d’une façon continue et automatique.

Numéro
du

purgeur

Diamètre 
de la 

soupape

I ’our une 
surface 

de chauffe

Litres d’eau 
à l’heure 

en marche 
normale

Longueur
totale

de
la boite

1 .argeur 
de

la boîte

Hauteur
de

la hoitc

00
III

8
mqt

5 10

feu

170

l i tm
100

lit..
An
80

0 10 15 30 190 115 80
X 12 35 70 230 150 105
2 16 65 130 370 165 115
3 20 100 200 320 190 120
4 25 165 330 370 230 125
5 30 250 500 435 275 140
6 35 350 700 495 315 150

Numéro 
du purgeur

Diamètre 
des brides 

d'entrée

Diamètre
des

trous

Diamètre 
intérieur 

des brides

P R IX  F.N FR A N C S

1araudé Avec brides

00

in
ni
n

4)i
m
8 10 8 .4 5 1 0 .1 5

0 i* B 12 1 0 .1 5 12.20
1 80 10 15 12 u 1 5 .3 0
2 80 12 18 1 6 .5 0 21 »
3 100 13 25 2 3 .2 5 3 2 .7 5
4 100 14 30 4 5 .2 5
5 120 14 35 60  n
6 120 16 40 79  >.
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A L É S O I R  “ I D É A L ”
A  C O U T E A U X  M O B I L E S

Cel alésoir permet d’évaser cl d ébarber 1 orifice des tuyaux beaucoup 
plus rapidement qu’avec les alésoirs ordinaires.

Le cône de cel outil est muni, comme le montre la figure ci-contre, de 
trois couteaux mobiles pouvant être remplacés à peu de frais quand leur 
état d’usure le nécessite.

L ’emploi de cet alésoir est des plus simples : on maintient le plateau 
supérieur de l’outil avec le plat de la main gauche (non avec la poitrine), 
on insère dans l'orifice du tuyau la pointe de 1 outil et, au moyen du levier 
que l ’on tient dans la main droite, on donne à l’alesoir un rapide mouvement 
de rotation. Le travail se fait sans peine, rapidement et proprement, sans 
aucun risque de déformer le tuyau.
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Avant l'alésage. Après l'alésage.

Prix de la p iè c e ............................
Couteaux de rechange. - - -

Les Couteaux de rechange devant être 
les livrons non trempés.

. . . . Fr. 37.50
. La pièce Fr. 4.05 

ajustes pour chaque outil, nous

ULTIMHEAT®
UNIVERSITY MUSEUM



P I N C E S  A  T U B E S  “  T R I M O  "

N U M É R O S  • . . 8 to Î4 18 24 36

Longueur en nièlres. . 0.200 0.250 0.350 0.460 0.610 0,900
Pour Tubes S Pouces 1 8 à 3 4 1 8 b 1 1 4b 1 'v 1/4 b 2 1 4 b 2 1 2b 3 U

de ' M illim - 1 0 ii 27 10 b 34 13 b 49 1 3 b 60 1 3 b 76 21 b 102

P rix  . . . . 4 .9 0 5 .5 0 7 .5 0 1 0 .5 0 16 -i 3 1 .5 0

Pièces de rechange. •  « « • . . . . ,  ,  ,  , + 4 h a . . . . . . . .

Mâchoire coudée . 1 .8 0 2 .1 5 3 ii 3 90 6 " 1 1 .6 0
Ecrou . . . . >i 55 » 75 n 95 1 .2 0 1 .4 0 1 90

Mâchoire intérieure. » 70 90 1 .4 0 1 55 1 .7 5 2 ,8 0

Cadre . . . . » 70 w 90 1 .2 5 1 .6 0 2 .0 5 2 .5 0

En commandant les pièces de rechange, indiquer le numéro de la Pince.

P I N C E S  A  T U B E S  “ É C L A I R ' '

(mmmm———■— «WWW—..«■............. .............................

N U M E R O S

0.15 
I B à I
tu b 34

ongueur en métrés 0.23 
I 8 h 2 
10 à GO

0.30
1/4 à 2 1 

13 à 76

0,40
Pour I ubes ouees,

Mil im.

Prix de la pièce. Fr 1 .3 0  
» 30

2 .3 5  

» 30
3 .8 5  

» 30
8.10

Vis de rechange. h

147



S E R R E - T U B E S  A C H A I N E
“  T R I M O ’ 1

E N  A C I E R  F O R G É

Les Serre-Tubes à chaine “ Trim o", construits entièrement en acier 
forgé, sont d une très grande solidité.

Pour assurer au travail de l'outil toute sa valeur eL toute sa force, il est 
bon d’éviter une erreur trop souvent commise, consistant à chercher à serrer 
le plus possible la chaine sur le tuyau. Il importe, au contraire, pour <jue les 
mâchoires mordent suffisamment sur le tuyau et assurent une prise sûre cl 
solide, de ne pas trop serrer la chaine sur le tuyau. La chaine ne doit pas 
serrer le tuyau à bloc, mais l’entourer légèrement de façon à laisser assez 
de jeu pour c)ue, l'outil étant ajuste pour le travail, on puisse encore le faire 
glisser facilement sur le tuyau.

Pour serrer le tube en sens contraire, il n’est nécessaire ni d ’enlever 
l'outil, ni de le renverser ; il suffit de détacher la chaine et de placer les 
mâchoires sur l'autre cote du tuyau.

Ces outils peuvent serrer non seulement les tuyaux, mais aussi les raccords 
et la disposition adoptée dans leur construction les recommande tout parti­
culièrement pour les travaux dans les encoignures, les tranchées, etc.

N U M É R O S  ......................................... iO [ I 12 13 14

Longueur en m e t t e s .............................

0  t * i i V Pouces . .1 our 1 ulx*s de . m  uf Iviiihm. • •

0.3 50

1 8 a 1
5 â 27

0 .510
I 8 à 2 
5 h 00

0.090
1 4 à 3 
8 à 90

0.940
3 4 à 6 
20 à 103

1.140

1 'i k 8
33 à 220

P r ix ..........................................Fr. 10.25 15 .1 21.75 32.25 42.75
Chaincs de rechange, la pièce. Fr. 3.15 4.30 6.70 10.80 14.25
Mâchoiresdcrcchange, la paire. Fr. 4.10 7.30 11.50 16.90 20.30
Boulons et écrous, le jeu. . Fr. » 75 it.75 >. 75 i' 75 «  95
Longueur de la chaine . . M . 0,240 0,390 0,530 0,720 0,930
Tension moyenne de rupture de la

chaine en kilos . . . . 1.600« 2.750 4.500 6.000 6.800
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C O U P E - T U B E S  “ B A R N E S  ”
M U N I  D E  T R O I S  M O L E T T E S

149

N U M ÉRO S ........................................... 1 2 3

Pour Tubes de | ! !  !  !  !
1 S à 1

r» m à :::: n
1 /2 à 1 

15/21 a SO/'tlH
i <, à

:î:î 'il à ji; s:»?

Prix avec 3 molettes, ou 1 molette et 2 rouleaux. 11.75 15.50 25.50
Molettes................................................ »  85 <> 85 1 .15
Rouleaux ................................................ » 1)5 »• 95 1 ,20
Ecrous. .....................................  . . 1.05 1.05 1 15
Axes avec goupilles • ■ • . . . » 30 » 30 *• 30
Rondelles d’entrainement.......................... 'i 15 » 15 15
C h a r io t ..................................... . . 4.25 4.25 5.40
B â t i .......................................................... fï - G » 7.40
Fourche ..................................................... » 30 .» 30 ■r 30
Poignée avec tige filetée . . . . . . 4  « 4 75 G. S 5

I .es Clients sont pries de nous informer si nous devons munir le Coupe-Tubes "Trimo 
de 3 molettes ou de 2 rouleaux et I molette.

ULTIMHEAT®
UNIVERSITY MUSEUM



É T A U X

P E R F E C T I O N N É S

E N  F O N T E  M A L L É A B L E

Los étaux à tubes en fonte malléable sont, 
sous tous les rapports, préférables à ceux en 
fonte ordinaire, étant plus légers, plus durables 
et moins chers. Ces étaux sont extrêmement 
résistants et munis de mâchoires interchan­
geables en acier taillé. Les différentes pièces 
en sont fabriquées avec le plus grand soin et 
sont renforcées partout où cela est nécessaire.

C L É  S P É C I A L E

P O U R  R O B I N E T S  A V E C  U N I O N

150

Cette clé permet de visser très facilement la partie de (union s'adaptant sur le Radia­
teur et cela sans détériorer en aucune façon la partie rodée. Elle convient aux Robinets 
et (Coudes-Unions de 12/17. 15/21, 20 27. 26 34, 33 42 et 40 49 millimètres.

Prix. • • la pièce* Fr. 1 »



ÉTAU A CHAINE “ VULCAN”
Ce! etau est le plus simple, le plus robuslc cl le plus pratique de tous ceux 

qui ont été mis jusqu'à ce jour sur le marche. Il est en acier trempé et
toutes ses parties sont garanties de 
qualité supérieure. Cet outil est 
incassable, et dure, par suite, indéfi­
niment. Les mâchoires sont très 
solides et peuvent être remises à 
neuf en limant leurs dents. L ’étau 
complet pèse environ 5 kilogs et son 
encombrement est de 15 20 20
centimètres : il est donc facilement 
transportable. Quelques minutes suf­
fisent pour le monter sur un établi, 
prêt à fonctionner.

Cet étau serre des tubes de 5 10 
a 60 76. Un quart de tour de l’écrou 

suffit pour que les mâchoires et la chaine maintiennent le tube très fortement 
sans avoir à craindre que le tube glisse ou soit aplati.

Prix de la p i è c e .................................. Fr. 32.50

P R I X  D E S P I E C E S  D E  R E C H A N G E

Base, la pièce . . Fr. 6.45 Poignée, la pièce . Fr. 3.25
Mâchoires, la paire . Fr. 14.50 Vis, la pièce . . Fr. 1.35
Chaine, la pièce . . Fr, Ecrou, la pièce . . Fr. 3.90

Rondelles, la pièce - . . . . . , . 1.35

S A B O T  A  C I N T R E R

Cet outil, simple, robuste et 
indéréglable, peut se fixer sur n'im­
porte quel établi et permet de cintrer 
ou de redresser les tuyaux avec la 
plus grande facilité. Le tuyau est 
passé dans un anneau qui le main­
tient contre le sabot et assure l'exac­
titude du travail.

Petit modèle pour tuyaux de 8 13 à 33/42 1,1 m, la pièce Fr 12 *

Grand modèle pour tuyaux de 26 34 à 50 60m, la pièce Fr. 22
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F I L I È R E S  A L U N  ET T ES
P O U R  T U B E S  EN FER,  PAS DE G A Z

Ces filières, bien que d’un prix très modéré, sont très robustes. Elles sont 
très pratiques et donnent toujours satisfaction aux monteurs qui les 
emploient.

V Pouces • • 
Pour tarauder Tubes de /

' M illini • ■

Dimensions des Lunettes M illim  •

C D E

à t

sx iiP riil .
1 h 1 L

•JiiXTi « b txü i 

7 « X ^

11, à i

:r.ix'i- s ••!).> tin 

lo iX ’ü

Prix de la b ilière complète . . . Fr. 2 0 .5 0 2 0 .5 0 3 0 .7 5
Prix des Lunettes de rechange. ■ la pièce 4 . 4 0 5 . 2 5 7 . 2 0
Prix des Guides de rechange . la pièce 1 » 1 » 1 . 4 0
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F I L I È R E S  “ I D É A L ”
A  A J U S T A G E  I N S T A N T A N É

B

Ouvert

filiere est établie cl après un principe entièrement nouveau et réunit 
tous les avantages clés filières à lunettes en une pièce et des filières 

a couteaux indépendants réglables ; elle sc compose de deux moitiés de
lunette adaptées dans un cadre de réglage oblique qui coulisse avec la
plus grande facilite. Cette disposition permet d'obtenir un rcglage précis et
rapide de la filiere, et en même temps offre une solidité aussi grande que 

celle d une lunette d'une seule pièce.

Toutes les parties de cette filière peuvent se graisser facilement. Chaque 

libère est munie d’une vis de réglage avec tête mollcléect contre-écrou; cette 

vis limite la course en avant du cadre cle réglage et permet d’obLemr un 

filetage de diamètre plus ou moins fort. Une fois la vis cle réglage fixée 

pour une dimension donnée, on obtient toujours la même dimension de 

filetage sans avoir à y toucher. Quand un filetage csL terminé, le cadre peut 
se ramener en arrière, ce qui a pour effet d’écarter les deux moitiesde lunette 

et cle dégager ainsi instantanément les couteaux. On peut alors enlever 
directement la filière du tube sans avoir à la dévisser. Lorsqu’on ramène 

le cadre à sa position primitive, fixee par la vis cle réglage, on ramène en 

même temps les couteaux exactement à leur place et on a la certitude 

que les filetages suivants sont faits exactement à la meme dimension que 

le premier.

Avec les Filières “ ID E A L  l’emploi de guides de differents diamètres 

est évite, ces filières étant munies cl un guide a came qui s adapte 

nement à chaque dimension du tube.
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F I L I È R E  “ C A S T O R ” N° 6
A A J U S T A G E  I N S T A N T A N É

De toutes les filières construites jusqu à ce jour, la filiere “ C A S T O R  
N" 6 est incontestablement celle qui permet le travail le plus rapide et, 
par suite, le plus économique. Ces avantages ont assuré son succès et 1 ont 
fait adopter par tous ceux qui ont eu l’occasion de l’essayer.

Ces filières sont munies de deux jeux de couteaux, installes dans la cage, 
de telle façon que, par la simple manœuvre d ’une came, un jeu avance 
tandis que l’autre recule : il est donc impossible qu'un jeu puisse gêner 
le travail de l’autre. Un de ces jeux de couteaux peut fileter des tuyaux 
de 8/13 cl 12/17 n,/n i; l'autre, des tuyaux de 15 21 et 20 27 ,n; m. Une 
plaque de serrage maintient les couteaux solidement en place.

La filière complète par elle-même est toujours prête à fonctionner. Elle 
permet de fileter quatre diamètres de tuyaux sans nécessiter aucun changement 
de couteaux : la manœuvre de la came fait mordre l’un des jeux de couteaux 
sur le tuyau à fileter, on serre alors l’écrou qui fixe la plaque de serrage, et 
la filière peut travailler.
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F I L I ÈRE “ C A S T O R ” N° 6
A AJUSTAGE INSTANTANÉ

Quand les couteaux sont usés et ne peuvent supporter un nouvel affûtage, 
leur renouvellement se réduit à deux jeux de couteaux : une filière ordinaire 
nécessiterait le remplacement de quatre jeux.

Nous pouvons egalement fournir pour celle filière des couteaux filetant 
a gauche, et les livrons aux memes prix que les couteaux filetant à droite.

Quand les filières sont d’un usage très courant, il est bon d'avoir toujours 
sous la main deux de ces petites filières : une munie de couteaux filetant à 
droite et l’autre de couteaux filetant a gauche; le grand avantage et la réelle 
économie de ces filières étant surtout d’être prêtes à fonctionner sans qu’il 
soit nécessaire de changer les couteaux ou les guides.

La filière “ C A S T O R  ” N °  6 est l’outil idéal pour les installations dans 
lesquelles le monteur emploie des petits tuyaux de diamètres souvent très 
différents.

Chaque filière est accompagnée d’une courte notice donnant tous rensei­
gnements sur son fonctionnement.
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FILIÈRE “ CASTOR” N° 35
A A J U S T A G E  I N S T A N T A N É

B  une construction simple et solide, possédant un champ d’action très 
étendu, cette filière est un outil admirablement adapté aux besoins des 
installateurs de chauffage. Elle est munie de 3 jeux de couteaux pouvant 
fileter respectivement des tuyaux de 15/21 et 20 27, 26 34 et 33/42, 
40 49 et 50 60 m/ m de diamètre.

Celte filière peut être ajustée instantanément pour l’une quelconque des
dimensions de tuyaux indiquées ci-dessus. Cet ajustage s'opere en tournant
la came manœuvrant les couteaux ; sur le bord de ladite came se trouvent
des encoches dans lesquelles s'engage une goupille à ressort, qui rend tout
déplacement des couteaux absolument impossible pendant le travail, et cela « • . • • « . sans qu on ait eu a manoeuvrer ni vis ni ccrou.

Si on désire tarauder un peu plus petit ou un peu plus gros que la 
dimension normale, on peut le faire en tournant une molette qui agit sur la 
pièce portant la goupille à ressort et modifie ainsi un peu la position des 
couteaux. Il est impossible que les couteaux puissent avancer ou reculer 
accidentellement. Cette disposition est particulière à celte filière cl constitue 
un perfectionnement remarquable sur toutes les filières déjà existantes.

Cet outil est également pourvu de guides ajustables faisant partie intégrante 
de la filière. Ces guides ajustables centrent le tuyau avec précision et évitent 
l’emploi de bagues rapportées. La filière est livrée habituellement avec 
couteaux filetant à droite, mais nous pouvons aussi fournir, aux prix indiqués 
ci-dessous, des couteaux filetant à gauche.

Une notice détaillée donnant le mode d’emploi de cet outil, accompagne 
chaque envoi. Celte filière sera tout particulièrement appréciée partout oii 
1 on a besoin d un outil capable de fournir constamment un travail 1res 
pénible et de fileter des tuyaux de différentes dimensions.
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F I L I E R E S  “  C A S T O R  ”
N os 120, 121 et 122

Ce type de filière Castor " comprend 3 modèles de grandeurs différentes. Chacun de 
ces modèles est établi pour fileter deux diamètres de tuyaux.

Construites d'après les mêmes principes que les filières “ Castor ” nn 6 (voir page 150). 
elles possèdent également une came permettant le réglage rapide des couteaux. Il suffit en 
effet de faire concorder avec le point de repère qui se trouve sur la face supérieure 
de la filière. I un des traits gravés sur la plaque de réglage pour mettre en service l'un ou 
I autre des jeux de couteaux. La came permet de disposer instantanément les couteaux 
pour le filetage de tuyaux d'un diamètre légèrement plus fort ou plus faible que le dia­
mètre ordinaire. Aucune autre filière du même prix ne possède ce dispositif réservé jusqu’à 
ce jour aux filières d’un prix élevé.

Ces filières beaucoup plus légères et pratiques que les fili ères ordinaires leur sont 
pourtant encore supérieures par la robustesse et la solidité. Elles peuvent être employées 
pour de gros travaux et l'on peut sans crainte les mettre entre les mains d'ouvriers inex­
périmentés.

Les couteaux ont une surface coupante très réduite et cette disposition rend très rapide 
le travail des filières, car elle diminue le frottement et la résistance à la coupe.

Pour le prix dune filière compliquée et filetant 4 dimensions de tuyaux, on peut avoir 
i  filières capables de fileter chacune deux diamètres de tuyaux. Par leur prix réduit et 
la commodité de leur emploi, elles conviennent tout particulièrement aux installations où 
travaillent un grand nombre d ’ouvriers. Elles possèdent les avantages des filières d'un 
prix élevé et. assurant un travail facile et rapide, permettent d'obtenir un rendement 
économique que ne peuvent jamais donner les outils ordinaires.

Nous pouvons également fournir pour ces filières des couteaux filetant à gauche, et 
les livrons aux mêmes prix que les couteaux filetant à droite.

N QS Pouvant tarauder Tubes de
Prix

de la filière 
en francs

Prix d'un jeu 
de couteaux 

en francs

120 8 13 et 12 17 30 n 7 »
121 15 21 et 20 27 32  » 7 . 5 0
122 26 34 et 33 42 "J,, 35 h 9 . 2 5

to i  p  ■ 1 •■{♦J sit h ■ i i £ g
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En commandant ces filières, les Clients sont priés de nous indiquer si nous devons les 
munir de couteaux filetant à droite ou à gauche.
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PRINCIPES DES COUTEAUX
“ C A S T O R ”

R É G L A B L E S  E T  A  É C A R T E M E N T  A U T O M A T IQ U E

Les couteaux de filière fabriqués jusqu’à ce jour ont toujours eu la largeur et le taillant 
nécessaires pour une certaine dimension et un filet déterminé. Avec les couteaux ordinaires, 
le travail est pénible et la difficulté croit à chaque tour de la filière, car a chaque tour 
la résistance augmente par le frottement d'un 
nouveau rang de dents. La coupe devient 
de plus en plus profonde et il en résulte que le travail 
ne peut être achevé par un homme seul que quand 
il s'agit d'un tuyau d'un faible diamètre.

Les couteaux "  C A S T O R  " travaillent comme 
un outil de tour ; ils ont moins de dents que les 
couteaux ordinaires et, par suite, la surface coupante 
et le frottement sont de beaucoup diminués. Obéissant 
à un principe de mécanique très simple, les 
couteaux s'écartent automatiquement pendant le 
travail afin de donner une forme conique au filetage,
La coupe étant moins profonde à chaque tour, 
l'effort nécessaire diminue dans les mêmes proportions 
et le filetage des tuyaux des plus grands diamètres 
peut être mené à bonne fin par un seul homme et 
en une coupe. Une came disposée à cet effet 
permet de rapprocher ou d écarter en deux secondes les couteaux, de façon à les ajuster 
pour le filetage d’un tuyau de diamètre déterminé. Ce système plus rapide que celui 
des filières ordinaires économise beaucoup de temps ; il permet également le filetage de 
tuyaux de dimensions spéciales sans exiger de dispositions particulières.

A  : Représente la surtace coupante 
des couteaux ordinaires.

B : Représente la surface coupante 
des couteaux ' Castor".

La filière C A S  1 O R  ’ résout le problème du filetage de 

six dimensions de tuyaux sans changer les couteaux, et le travail 

est beaucoup plus rapide que celui de toute autre filière.
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Prix de la Filière "  C A S TO R  " N" 41 . .

Prix des Couteaux de rechange, par jeu (5 pièces)

l m

Fr. 425 » Poids 35 Kg. 

Fr. 3 7 . 5 0  — I Kg.
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